
SÚD PRE VEREJNÚ SLUŽBU EURÓPSKEJ ÚNIE

Určenie sudcu zastupujúceho predsedu Súdu pre verejnú
službu na účely nariadenia predbežných opatrení

(2007/C 235/50)

Dňa 19. septembra 2007 v súlade s článkom 3 ods. 4 rozhod-
nutia 2004/752 a článkom 106 Rokovacieho poriadku Súdu
prvého stupňa Súd pre verejnú službu rozhodol, že v období od
1. októbra 2007 až do 30. septembra 2008 sudca Van Raepen-
busch, predseda druhej komory, nahradí predsedu Súdu pre
verejnú službu na účely nariadenia predbežných opatrení
v prípade neprítomnosti alebo prekážky vo výkone funkcie.

Kritériá pre pridelenie vecí komorám

(2007/C 235/51)

Dňa 19. septembra 2007v súlade s článkom 4 prílohy I Štatútu
Súdneho dvora a článkom 12 Rokovacieho poriadku Súdu
prvého stupňa Súd pre verejnú službu rozhodol zachovať do
30. septembra 2008 nasledujúce podmienky pre pridelenie vecí
komorám:

— prvej komore budú patriť všetky veci s výnimkou vecí, ktoré
sa v zásade týkajú otázok prijímania do zamestnania,
hodnotenia/povyšovania a definitívneho ukončenia služby,
ktoré budú patriť druhej komore,

— tretej komore bude prideľovaný určitý počet vecí bez ohľadu
na dotknuté oblasti automaticky v intervale stanovenom na
plenárnom zasadnutí,

— od uvedených pravidiel sa bude možné odchýliť z dôvodov
spojitosti vecí, ako aj s cieľom zabezpečiť vyrovnané
a primerane rôznorodé pracovné zaťaženie v rámci Súdu pre
verejnú službu.

Žaloba podaná 5. júna 2007 – Marcuccio/Komisia

(Vec F-84/06)

(2007/C 235/52)

Jazyk konania: taliančina

Účastníci konania

Žalobca: Luigi Marcuccio (Tricase, Taliansko) (v zastúpení: G.
Cipressa, advokát)

Žalovaná: Komisia Európskych spoločenstiev

Návrhy žalobcu

— zrušiť rozhodnutie, ktorým bola zamietnutá žiadosť
z 20. júna 2005 zaslaná žalobcom 21. júna 2005 likvidač-
nému oddeleniu Spoločného režimu nemocenského
poistenia Európskeho spoločenstva,

— zrušiť v rozsahu, v akom je to nevyhnutné, rozpis náhrady
nákladov z 18. júla 2005,

— zrušiť v rozsahu, v akom je to nevyhnutné, implicitné
rozhodnutie menovacieho orgánu, ktorým bola zamietnutá
sťažnosť žalobcu z 23. decembra 2005,

— zaviazať žalovanú, aby žalobcovi zaplatila z titulu náhrady
časti príspevku do výšky 100 % za liečebné náklady, ktorých
náhradu žiadal od Spoločného režimu 20. júna 2005, alebo
z titulu náhrady škody spôsobenej nedovoleným postupom
žalovanej voči žalobcovi, rozdiel medzi tým, čo už žalobcovi
bolo nahradené z titulu náhrady liečebných nákladov
a 100 % liečebných nákladov, teda sumu 89,56 eur prípadne
sumu vyššiu alebo nižšiu, ktorú Súd bude považovať za
spravodlivú, alebo z oboch týchto titulov,

— zaviazať žalovanú, aby žalobcovi zaplatila úroky z omeškania
vo výške 10 % ročne s ročnou kapitalizáciou od 21. júna
2005 do zaplatenia alebo s kapitalizáciou a vo výške, ktorú
Súd bude považovať za spravodlivú, zo sumy 89,56 eur
prípadne z vyššej alebo nižšej sumy, ktorú Súd bude pova-
žovať za spravodlivú, z titulu náhrady príspevku do výšky
100 % za liečebné náklady,

— zaviazať žalovanú na náhradu trov konania.
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